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lo After the Sinkiang upheaval of 12 Apr 34* when Sheng Shih-tsai, or Sheng Tupan 
% (Defense Commissioner Sheng) as he was commonly’ referred to, took over the governor” 
ship of Sinkiang Province from Governor Chin Shu-jen, the Soviets had complete 
control over Sinkiang „ Governor Sheng asked for, and received, not only Soviet 
military aid to crush the armies of the rebel Tungan general, Ma Chung-yin, but 
also Soviet economic aido Because of this military and economic aid Sheng Tupan 
became a puppet of the USSR 0 Soviet political advisors, instructors, doctors, 
engineers, geologists, agronomists, secret agents, etc, flocked into Sinkiang and 
took over all governmental and economic functions of that province <> They, however, 
managed to make it seem, to the casual observer, that the province was still in the 
hands ©f Governor Sheng Shih=tsai 0 All key governmental and commercial posts were 
still occupied by Chinese or Moslems, but each was assigned a Soviet advisor who 
in reality issued all the orders 0 


2* 


To illustrate the strong Soviet influence in Sinkiang from 1934 to 1943, the 
following are four R Sinkiang Hymns These f5 Hymns were taught in all schools 
during that period and sung at all public gatherings,, They were sung in the 
Chinese, Turkic and Russian languages, the tune of each song remained the same and 
appropriate words were furnished in all three languages^ 


Flourish my beloved Sinkiang 

Flourish my native Sinkiang pqmnwl) 

lou are an unconquerable giant (Susa. 

For you we are ready to fight % tenJ) 

lou are illuminated brightly 

By six shining rays AapsSiJ) 

With them happiness blossoms ^ 

In my new native land ( t 
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The 12th of April . 

You have given to Sinkiang such a day (STIwl qcjO 

lo fraternity , equality and. freedom 

lorn have shown the way to the people r “ 

And disposed the darkness hanging over sinkian|CB|^ecA^ mh 
You created the way to progress (1W V 5 

And to happy life and happiness Oi°4 ou^jusWx wi . 

You have brought about the day of enlightenment CCMtoy ^« SSL «^te tO^ko*?) 

Chorus s (Repeated twice) 


Onward all people , forge ahead and be fearless 
Yanquish the foe and our life will be gayer 


wg^p^il Wtpa^, CsmsAl 

^ > ^{$bR wmm» WsuwxjlI 


Do the people really know Sinkiang? { ^ ^ wsW) 

It has suffered long from bondage (Q* opju* v&O ^ 

In freeing itself from its enemies (O^^QAAxb em> \m&') 

It sacrificed its blood ( Ok % ^ojasuO 

Onward friends, let our standard wave 0 .(&*&** qWa.^ m> W 

Ihe^e is no mercy to its foes C’SWyy^*. 0 ° 

Chorus s (Repeated twice) 

We praise the name of Sheng Tupan ( j^W. uu*Wl \hfoX »W 
Through him we have our liberty (JUimh, c. ^ cWk^w vkicuO 

Wa are the children ©f Sinkiang, ©ur native country ( : |\*l oaum 
. It has become native and dear to us C8w\ omoSW ioW 

For this we have to give our all (<W ** ** bw ^ W *L 
Our experien©©, knowledge and strength (U wwm; \sl u usS**,Y ; 

tee before us is the awakening 'of Sinkiang ( ‘ vuiim tocsw&L 
It is time for us to forge ahead C < &' 0 sS^m^- ^ ^ 

Chorus 8 (Repeated twice) • ' - 

And for our ruler, for Sheng Tupan (\ ^ ^Wsu^Sl -m -1m ■< 

We Voice a loud hofirav! 1 ( _ ■ v 0 \ \ u \ ' 


We Toiee a loud hooray!] (JV tip^R. ^AoU. 'fa.U ) 

The following song replaced the -above four in the East Turkestan. People 5 "®' Republic, 
after the Soviet sponsored revolt in 1944 divided Sinkiang into two separate , states o 
It was referred to as the Turkestan hymn 15 s 

We are the children of -Turkestan, my * . *.- 

beautiful country ( lb*. jWjl 

Born out of the storm and thunder of war (Voo*rou*j*, \Wu*©,rv u Wtu«* ^ 

We march bravely, straight ahead, with hope ^ 

in our hearts ( . ofv**. ojis^wq , , c ^ 

The freedom of Turkestan lights our way ahead ^ <Wmjpv 

Let autumn come, for us the spring is blooming (%vm& cjlI 

Our star is shining brightly, revealing the v&mm* WxO 

ultimate purpose of life. yA wst ommx u. atuj^ ^jUb 

- end “ 
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